
 ABSENTEE NOTICE (2) (2( إشعار تغيّب

الحضور الإلزامي إلى المدرسة 
COMPULSORY SCHOOL ATTENDANCE

حضرة 

اسم الطالب

تاريخ/تواريخ الغياب

لقد غاب طفلك عن المدرسة في التاريخ أو التواريخ المبيّنة أعلاه، ولم يصلنا شرح مقبول لذلك. يفرض قانون التعليم 
لعام Education Act 1990( 1990( أن يحضر طفلك إلى المدرسة كل يوم دراسي ما لم يكن هناك مرض أو سبب وجيه 
آخر يمنع حضوره. ويفرض القانون أيضاً عليك أن تشرح سبب غياب طفلك خلال سبعة أيام من الغياب. إن عدم القيام 

بذلك سيؤدي إلى تسجيل غياب بدون مبرّر.  

الرجاء تقديم شرح في الحيّز الموجود أدناه وإعادة هذه الاستمارة إلى المدرسة بأسرع ما يمكن. وكبديل لذلك، قد ترغب في 
الاتصال بالمدرسة على رقم الهاتف المذكور أعلاه للبحث في أمر حضور طفلك.

إذا كنت بحاجة لمترجم شفهي لمساعدتك في الاتصال بالمدرسة ، يرُجى الاتصال بخدمة الترجمة الهاتفية على الرقم 
450 131 وطلب مترجم شفهي بلغتك. سيقوم المترجم الشفهي بالاتصال بالمدرسة وسيبقى على الخط لمساعدتك 

في محادثتك. ولن تسُتوفى منك رسوم لقاء هذه الخدمة.

وتفضل بقيول الاحترام

)Principal( المدير/ة

التاريخ

رقم هاتف المدرسة

سبب الغياب 

اسم الوالد أو مقدّم الرعاية

توقيع الوالد أو مقدّم الرعاية

التاريخ

 Name of parent or carer

Reason for absence

Signature of parent or carer

Date

ARABIC
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